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Contents may vary by location.
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Konten mungkin berbeda-beda, tergantung lokasi.

Céc noi dung ¢6 thé khac nhau tuy dia diém.

Kandungan mungkin berbeza-beza mengikut lokasi.

Do not open the ink cartridge package until you are ready
to install it in the printer. The cartridge is vacuum packed to

main

tain its reliability.
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Jangan buka kemasan katrij hingga Anda siap memasangnya ke dalam
printer. Katrij dikemas secara vakum untuk menjaga daya tahannya.

Khéng mé& hop dung hdp muc cho dén khi ban s&n sang 13p bd phan nay vao
may in. Hop muc dugc déng g6i bang chan khéng dé gitt d6 bén.

Jangan buka bungkusan kartrij dakwat sehingga anda sedia untuk
memasangnya pada pencetak. Kartrij ini dibungkus secara kedap udara
untuk mengekalkan keutuhannya.

Do not connect a USB cable unless instructed to do so.
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Jangan sambungkan kabel USB, kecuali jika diminta

untuk melakukannya.

Khéng két néi cap USB trir khi dugc hudng dan lam

nhu vay.

Jangan sambungkan kabel USB melainkan diarahkan untuk berbuat demikian.

1. Setting up the Printer

Remove aII prote
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Lepas semua material pelindung.

Thao moi vat liéu bao vé.

Buang semua bahan perlindungan.
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Connect and plug in. Turn on.
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Sambungkan, lalu pasang. Hidupkan.
K&t ndi va cdm dién. Bat may.
Sambung dan palamkan. Hidupkan.

Select a language and time.
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Pilih bahasa dan waktu.
Chon ngon ng( va thai gian.

O Lonmon Settings
Language
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Pilih bahasa dan masa.

e @) Raise the printer cover and open the
@ LY ink cartridge cover.
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Angkat penutup unit printer kemudian
buka penutup katrij tinta.

Nang ndp may in va ma& nap hop muc.
Naikkan penutup pencetak dan buka penutup kartrij dakwat.
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L&c nhe tat ca cac hop muc maéi bon hodc nam lan va sau dé lay hop muc
ra khoi hop dung.

Gently shake all new ink cartridges four
or five times and then remove it from its
package.
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Kocok pelan-pelan empat atau lima kali
semua katrij tinta baru, lalu keluarkan
dari kemasannya.

Goncangkan semua kartrij dakwat yang baru dengan perlahan sebanyak
empat atau lima kali, kemudian keluarkannya daripada bungkusan.

Do not touch the sections shown in the
illustration of the cartridge.
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Jangan sentuh bagian-bagian yang
ditampilkan dalam ilustrasi katrij ini.

Khéng cham vao cac phan nam trong hinh
minh hoa cua hép.
Jangan sentuh bahagian yang ditunjukkan dalam gambar kartrij.

Remove only the yellow tape.
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Lepaskan hanya perekat yang berwarna
kuning.

Chi thao bang mau vang.
Tanggalkan pita kuning sahaja.

For the initial setup, make sure you use the ink cartridges that came
with this printer. These cartridges cannot be saved for later use. The
initial ink cartridges will be partly used to charge the print head.
These cartridges may print fewer pages compared to subsequent ink
cartridges.
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Untuk konfigurasi awal, pastikan Anda menggunakan katrij tinta
yang disertakan bersama printer ini. Katrij-katrij ini tidak dapat
disimpan untuk digunakan di lain waktu. Katrij tinta bawaan akan
digunakan sebagian untuk mengisi kepala cetak. Hasil cetak katrij-
katrij ini mungkin lebih sedikit bila dibandingkan dengan katrij tinta
penggantinya.

Dai vai thiét 1ap ban dau, ddm bao ban st dung hép muic di kém véi
mady in nay. Khéng thé cat cac hop muc nay dé st dung sau. Cac hdp
muc ban dau sé dugc st dung mét phan dé nap dau in. Cac hop muc
nay c6 thé in dugc it trang han so véi cac hdp muc tiép theo.

Untuk penyediaan awal, pastikan anda menggunakan kartrij dakwat
yang disertakan dengan pencetak ini. Kartrij ini tidak boleh disimpan
untuk digunakan kemudian. Kartrij dakwat permulaan akan digunakan
sebahagiannya untuk mengisi kepala cetak. Kartrij ini boleh mencetak
kurang halaman berbanding kartrij dakwat berikutnya.
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Insert all four cartridges. Press each unit until it clicks.
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Masukkan keempat katrij. Tekan setiap unit hingga berbunyi ‘klik’

Ldp tat ca bén hop muc. Nhdn méi bo phan cho t6i khi cé tiéng cach.
Masukkan semua empat kartrij. Tekan setiap unit sehingga berbunyi klik.
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Close the ink cartridge cover and the
printer cover slowly.
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Perlahan-lahan, tutup penutup katrij tinta dan penutup unit printer
perlahan.

T tir ddng ndp hop muc va ndp may in.
Tutup penutup kartrij dakwat dan penutup pencetak perlahan-lahan.

@ [nformation
Initizlization complete.
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Wait until ink charging is finished.
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Tunggu hingga pengisian tinta selesai.

Dai cho téi khi qua trinh nap hoan tat.
Tunggu sehingga pengisian dakwat selesai.

m Load paper in the paper cassette with the printable side facing down.
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Masukkan kertas ke dalam kaset kertas dengan sisi yang akan dicetak
menghadap ke bawah.

Nap gidy trong hop gidy véi mat c6 thé in Gp xudng.
Muatkan kertas ke dalam kaset kertas dengan muka yang boleh dicetak
menghadap ke bawah.

Do not load paper above the ¥ arrow mark inside the edge guide.
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Jangan mengisikan kertas di atas tanda panah ¥ di dalam pemandu tepi.
Khéng nap gidy vugt qua dau mai tén ¥ trong thanh dan canh gidy.

Jangan muatkan kertas di atas tanda anak panah ¥ di dalam panduan
tepi.

Set the paper size and paper type that
you loaded. You can change these
settings later.
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Atur ukuran kertas dan jenis kertas yang Anda isikan. Anda dapat
mengubah pengaturan ini di lain waktu.

Dat kich 6 gidy va loai gidy ban da nap. Ban c6 thé déi cac cai dat nay
sau.

Tetapkan saiz dan jenis kertas yang anda muatkan. Anda boleh
mengubah tetapan ini kemudian.

@ Paper Settings
belect paper size and

0 Proceed

2. Installing Softwa
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Insert the CD and then select A. If you need to connect multiple computers as
a system administrator, select B and see the Administrator’s Guide to set up the
administrator’s settings.
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Masukkan CD kemudian pilih A. Jika Anda hendak menghubungkan lebih
dari satu komputer sebagai administrator sistem, pilih B dan lihat Panduan
Administrator untuk melakukan pengaturan administrator.

Chén CD, réi chon A. Néu ban can két néi nhiéu may tinh lam quan tri vién hé
thong, chon B va xem Hudng ddn cho quan tri vién dé thiét 1ap cai dat cia quan
tri vién.

Masukkan CD dan kemudian pilih A. Jika anda perlu menyambungkan
berbilang komputer sebagai pentadbir sistem, pilih B dan lihat Panduan
Pentadbir untuk menyediakan tetapan pentadbir.

If the Firewall alert appears, allow access for Epson applications.
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Jika peringatan Firewall muncul, izinkan akses untuk aplikasi Epson.
Néu canh bao Tudng Ita hién thi, hay cho phép truy cap cac tiing dung Epson.
Jika amaran Tembok Api muncul, benarkan akses untuk aplikasi Epson.



No CD/DVD drive
Mac OS

» EK‘ http://epson.sn

Visit the website to start the setup process, install software, and configure

network settings.
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Kunjungi situs web untuk memulai proses konfigurasi, menginstal perangkat
lunak, dan mengonfigurasi pengaturan jaringan.

TruK cap trang web dé bat dau quy trinh thiét |ap, cai dat phan mém va cau
hinh cai dat mang.

Lawat laman web untuk memulakan proses persediaan, memasang perisian
dan mengkonfigurasi tetapan rangkaian.

iOS/Android

See the User’s Guide for more information on printing
from a smartphone or tablet.
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Lihat Panduan Pengguna untuk informasi selengkapnya
tentang cara mencetak melalui smartphone atau tablet.

Xem S6 hudng ddn sir dung dé biét thém thong tin vé in tir dién thoai théng
minh hodc may tinh bang.

Lihat Panduan Pengguna untuk mendapatkan maklumat lanjut tentang
mencetak daripada telefon pintar atau tablet.

Epson Connect

» https://www.epsonconnect.com/

Using your mobile device, you can print from any location worldwide to your
Epson Connect compatible product. Visit the website for more information.
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Dengan menggunakan perangkat seluler, Anda dapat mencetak dari mana
saja ke produk yang kompatibel dengan Epson Connect. Kunjungi situs web
untuk informasi selengkapnya.

Khi st dung thiét bi di dong, ban c6 thé in trén may in tuong thich Epson Connect
tUr bat cir noi nao trén thé gisi. Truy cap trang web dé biét thém thong tin.
Anda boleh mencetak dari mana-mana lokasi di seluruh dunia ke produk yang

serasi dengan Epson Connect menggunakan peranti mudah alih anda. Lawat
laman web untuk maklumat lanjut menggunakan peranti mudah alih anda.
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You can open the PDF manuals from the shortcut icon, or download the latest
versions from the following website.
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Anda dapat membuka panduan PDF dari ikon pintasan, atau mengunduh versi
terbarunya dari situs web berikut.

Ban c6 thé m& s6 hudng ddn dang PDF tit biéu tugng phim tat hoac tai vé cac
phién ban mai nhat tu trang web sau.

Anda boleh membuka manual PDF daripada ikon pintasan atau memuat turun
versi terkini daripada laman web berikut.

http://www.epson.eu/Support (Europe)
http://support.epson.net/ (outside Europe)

Guide to Control Panel
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Pass a smart device over this mark to print from the smart
device directly.
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Lewatkan perangkat pintar di atas tanda ini untuk mencetak
langsung dari perangkat pintar.

Pua thiét bi théng minh qua dau nay dé in truc tiép tu thiét bj
théng minh.

Lalukan peranti pintar di atas tanda ini untuk mencetak
daripada peranti pintas secara terus.

Turns the printer on or off. Unplug the power cord when the
power light is off.
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Menyalakan atau mematikan printer. Lepaskan kabel listrik saat
lampu daya sudah mati.

Bat hodc tat may in. Rat phich cdm day nguén khi dén

nguon tat.

Menghidupkan atau mematikan pencetak. Tanggalkan palam
kord kuasa apabila lampu kuasa mati.

Displays the home screen.
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Menampilkan layar beranda.
Hién thi man hinh chinh.
Memaparkan skrin utama.

Error

Flashes or turns on when an error occurs.
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Berkedip atau menyala saat terjadi kesalahan.
Nhéy hodc bat sang khi xay ra 16i.

Berkelip atau hidup apabila ralat berlaku.

Data

Flashes when the printer is processing data. Its turns on when
there are queued jobs.
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Berkedip saat printer sedang memproses data. Menyala saat
terdapat pekerjaan dalam antrean.

Nhay khi mdy in dang xt ly di liéu. Bén nay bat khi c¢é lénh in
dang cho.

Berkelip apabila pencetak memproses data. la hidup apabila
terdapat tugas dibaris gilir.
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Displays the Paper Setting screen. You can select the paper size
and paper type settings for each paper source.
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Menampilkan layar Konfigurasi Kertas. Anda dapat memilih
pengaturan ukuran dan jenis kertas untuk setiap sumber kertas.
Hién thi man hinh Thiét 1ap gidy. Ban c6 thé chon cai dat kich
6 gidy va loai gidy cho tiing nguén gidy.

Memaparkan skrin Persediaan Kertas. Anda boleh memilih
tetapan saiz dan jenis kertas untuk setiap sumber kertas.

Returns to the previous screen.
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Kembali ke layar sebelumnya.
Quay lai man hinh trudc.
Mengembalikan ke skrin sebelum.

(8] A Press 4, A, », and ¥ to select the items. Press OK to confirm
<OKP» | your selection or run the selected feature.
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Tekan 4, A, », dan ¥ untuk memilih item. Tekan OK untuk

Nhan €, A, », va ¥ dé chon cac muc. Nhan OK dé xac nhan lua
chon ctia ban hodc chay tinh néng da chon.

Tekan 4, A, » dan ¥ untuk memilih item. Tekan OK untuk
mengesahkan pilihan anda atau menjalankan ciri yang dipilih.

mengonfirmasi pilihan Anda atau menjalankan fitur yang dipilih.

Applies to a variety of functions depending on the situation.
BRRZEDE - RIEERBERME -

il uduWeAtusnen Taaduagiuaanunsal
Berlaku untuk beragam fungsi tergantung pada situasi.

Ap dung nhiéu tinh néng khéc nhau tuy theo trudng hgp.
Terpakai untuk pelbagai fungsi bergantung pada situasi.

Stops the current operation.
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Menghentikan operasi yang sedang berjalan.
Dung thao tac hién tai.

Menghentikan operasi semasa.

Clearing the Paper Jam
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Do not touch the white flat cable or
translucent part inside the printer.
Doing so may cause a malfunction.
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Jangan sentuh kabel pipih berwarna putih atau bagian transparan di
dalam printer. Jika dilakukan, dapat terjadi malafungsi.

Khéng cham vao cap det trang hodc phan trong m& bén trong may in.
NéEu lam vay, may c6 thé gap truc tric.

Jangan sentuh kabel pipih putih atau bahagian lut cahaya di dalam
pencetak. Perbuatan ini boleh menyebabkan kerosakan.
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If you see missing segments or broken lines in your printouts, print a nozzle
check pattern to check if the print head nozzles are clogged.

See the User’s Guide for more details.

QD%@JEﬂﬁyuutﬁfﬁ.ﬁ/ﬁ“mﬁy%%?

EEEES E
FHABE - 52 EMEERREL -

mnﬂmwmuanagimwuwaanwmumo51'1u17imt|"L‘1Ju%mdumm TiRunWg
LUUNITATIARAUWINUW WIAWINUWAARY

lsag giianld S usunaandaafiudy

Jika Anda menemukan segmen yang hilang atau garis yang rusak pada hasil
cetak, cetak pola periksa nozel untuk memastikan nozel kepala cetak tidak
tersumbat.

Lihat Panduan Pengguna untuk informasi selengkapnya.
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Néu ban nhin thdy cac doan bi thiéu hodc duang théng bi dut trong ban in,
hay in mau kiém tra kim phun dé kiém tra xem cac kim phun dau in cé bi tac
hay khéng.

Xem S6 hudng dén st dung dé biét thém chi tiét.

Jika anda melihat segmen atau garis putus yang hilang dalam hasil cetakan
anda, cetak corak periksa muncung untuk memeriksa sekiranya muncung
kepala cetak tersumbat.

Lihat Panduan Pengguna untuk mendapatkan maklumat lanjut.
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Hitam Sian Magenta Kuning
Pen Luclam D6 tham Vang
Hitam Sian Magenta Kuning
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Windows® is a registered trademark of the Microsoft Corporation.
Mac is a trademark of Apple Inc,, registered in the U.S. and other countries.
Android™ is a trademark of Google Inc.

Information for Users in Taiwan Only
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Q ZEEER : AC 100-240 V
0 ZAESER : 50 £ 60 Hz
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SUENEF #20wW
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RAET #0115 W
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Q BE  : &RATE 4800 X 2400 dpi
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Windows 10 (32-bit, 64-bit)/Windows 8.1 (32-bit, 64-bit)/
Windows 8 (32-bit, 64-bit)/Windows 7 (32-bit, 64-bit)/Windows Vista
(32-bit, 64-bit)/Windows XP Professional x64 Edition SP2 BA EMAS/
Windows XP SP3 B LR (32-bit)/Windows Server 2016/
Windows Server 2012 R2/Windows Server 2012/
Windows Server 2008 R2/Windows Server 2008/
Windows Server 2003 R2/Windows Server 2003 SP2 DL EWAS
macOS Sierra/OS X El Capitan/OS X Yosemite/OS X Mavericks/
OS X Mountain Lion/Mac OS X v10.7.x/Mac OS X v10.6.8
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BER  : SEIKO EPSON CORPORATION
ik : 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
E5E : 81-266-52-3131
EOF : af2EZERRROERAT
ik  BItHEEEMCR 7 57 14 18
E5E : (02) 8786-6688 (1Xz&5%)
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URL : http://www.epson.com.tw/TW_RoHS

The contents of this manual and the specifications of this product
are subject to change without notice.
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